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(XapkiB)

CraTTio npuceaYeHo Npobnemi HeLOOLHIOBAHHA acneKTy «writing», a came TBOPYOro MUCbMa Mij, Yac BUKNALAHHA rpama-
TUKM iHO3EMHUMX MOB. MIeToto CTaTTi € A0BEAEHHA BaX/IMBOCTI, AOLiNIbHOCTI i 3aTpebyBaHOCTI BONOAIHHA HaBUYKaMM IPAMOTHOTO
TBOPYOro MMCbMA Yy CY4aCHOMY CBITi. Y CTaTTi NpeACTaBAeHO AaHi, OTPUMAHI B pe3y/bTaTi 4OCNiAKEHb MPOBILAHUX HAYKOBL,B cepes,
YYHIB, CTYZIEHTIB, a TaKOX cepef, AOPOCOro, NPaLLeBAALLTOBAHOMO HACeNEHHA Ta CMeLianicTiB, Wo LWyKaoTb poboTy, BiAHOCHO
aHanisy MeTozoNorii BUKNAAAHHA iHO3EMHUX MOB Ta BNPOBAXEHHA TBOPYOTO NUCbMA Y HaBYa/IbHO-BUXOBHUI NPOLIEC 3aKNa4iB
cepefHbOi Ta BULLLOI OCBITM, @ TAKOX KypCiB iIHO3eMHMX MOB. B X04i AoCnigKeHH:A BUABNEHO, L0 Came Nig Yac peanisalii TBOpYoro
n1CbMa iHO3EMHOI0 MOBOHO CTYZAEHTAM, He BaXK/IMBO Bif, PiBHA BONOAIHHA MOBOIO, HAZAETLCA MOKAMBICTL BUCIOBUTM BNacHe 6a-
YEeHHA NeBHOrO ABMLLA, 3aCTOCOBYKOYM NPU LibOMY HasfABHY MACTEPHICTb BONIOAiHHA FPaMaTUKOIO Ta BOKabYNApom. TakUm YUHOM,
KpeaTuBHe NUCbMO CTBOPIOE YMOBU 11 BUKOPUCTAHHA BUBYEHOI IEKCHKM | € MEHLL KEPOBAHUM BUAOM AiANbHOCTI 3 BOKY BUK/a-
[la4a, afsKe y NpoLieci TBOPYOro MUCbMa CTYZEHT CaM LUYKAE NEKCUYHI OAMHULI | NiAbVpaE rpamaTnyHi Gopmm, peneBaHTHI NocTas-
NeHili 3agavi. BuKknagadi, aki nepeiunm Big TpaguLinHoi MeTOAMKM A0 BUKNAAAHHA TPAaMaTUKM i3 3aCTOCYBaHHAM TBOPYOTO NMCh-
Ma Bif3HayatoTb pe3yNbTaTUBHICTb AAHOTO MPOLLECY | HAAAI0Tb NEBHI peKOMeHAaLLii Ta BKa3iBKKM, OCHOBHI 3 AKMX CXapaKTepu30BaHi
Y AaHin ctatTi. OTXKe, popma TaKoro BuAY KPeaTUBHOMO 3aBAaHHA AK TBOPYE NUCbMO, CNPUAE IHAMBIAYani3oBaHOMY Miaxoay o
HaBYaHHs, CNPWAE NiABULLEHHIO PiBHA CAMOOLHKM | BMOTUBOBAHOCTI CTYAEHTIB, iXHbOT Karu A0 NybaiYHOro BUPaXKeHHA BAACHOT
LyMKuW. HaBegeHi y cTaTTi BACHOBKM NEPEKOHAMBO CBiAYaTb NPO HEODXiAHICTb BHECEHHA 3MiH 40 TPAAWLIMHOT CUCTEMM HAaBYAHHA
i [OBeAEeHHA METOAMKM BUKIAAAHHA iIHO3EMHUX MOB [0 PiBHA, AKWUI Byze BiANOBIAATY BUMOTaM Cy4acHOrO XUTTA y nepiog, roba-
Ni3auii Ta pO3BUTKY MiXKHAPOLHMX BiZLHOCKH.

Kntouosi cnosa: acnekT «writing», BUKNagaHHA iHO3EMHOI MOBU, FpaMaTiKa iIHO3eMHOT MOBM, METOAMKA BUKNAAAHHS, TBOP-
4e NUCbMO.

Boiiko E. A., balibekosa J1. A. HefooLeHMBaHKWe TBOPYECKOrO NUCbMa B METOAMKE NPenogaBaHna rpaMMaTMKU MHOCTPaH-
Horo A3blKa. CTaTbA NoceAlleHa npobneme HeAOOLEHKA acneKTa «writing», @ UMEHHO TBOPYECKOro MMCbMa BO Bpems npeno-
[laBaHWA TPAMMaTUKM MHOCTPAHHbIX A3bIKOB. Lienblo cTaTbu ABNAETCA [0KAa3aTeNbCTBO BaXKHOCTH, LienecoobpasHoCTH U BOCTpe-
60BaHHOCTU BNAAEHMA HaBblKamMM TPAMOTHOMO TBOPYECKOrO NMMUCbMa B COBPEMEHHOM MUpe. B cTaTbe npeacTaBaeHbl AaHHbIE,
NOMyYeHHbIe B Pe3yNbTaTe UCCAEA0BaHUI BEAYLLMX YYEHbIX CPEAM YUALLMXCA, CTYAEHTOB, a TaKXKe CPpeau B3pOoCaoro, TPYA0YyCTpo-
€HHOTO HaCeNeHUA U CNeLyanncToB, ULLywmux paboTy, OTHOCUTENbHO aHa3a METOL0NOTUM NPENoAaBaHNA MHOCTPAHHDIX A3bl-
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KOB ¥ BHEZPEHME TBOPYECKOTO MUCbMa B y4eBHO-BOCMMTATE/bHBIN MPOLECC YYPEKAEHUI CPEAHErO 1 Bbiciero obpasosaHus, a
TaKKe KyPCOB MHOCTPAHHbIX A3bIKOB. B Xo4e UCCNef0BaHMsA BbIsBNEHO, YTO MMEHHO BO BPEMA peanun3aLum TBOPYECKOro NMMCbMa
Ha MHOCTPAHHOM f13bIKe CTYAEHTaM, BHe 3aBUCMMOCTM OT YPOBHA BNAAEHUA A3bIKOM, NPELOCTAaBACTCA BO3MOMXHOCTb BbIPasnUTb
CBOE BUAEHWE ONPEeAeNEHHOTO ABJIEHUA, MPUMEHASA NPU STOM MMEIOLLEECA MacTePCTBO BAAAEHMA IPaMMaTUKO 1 BOKabyapom.
Takum 06pa3om, KpeaTMBHOE MUCbMO CO34AeT YC0BMA 4151 UCMO/b30BAHUSA U3YYEHHOM IEKCUKM 1 ABNAETCA MeHee ynpasse-
MbIM BUZOM AEATENbHOCTU CO CTOPOHbI NPenoaasaTens, BeApb B NPOLEecce TBOPYECKOTO MUCbMa CTYAEHT CamM ULLET IeKCUYEecKme
eAVHMLbI M NoAbMpaeT rpammaTiyeckne Gopmbl, peneBaHTHbIE NOCTaBAEHHOM 3agaye. [penogasaTenu, KOTopble NepeLamn ot
TPaANLMOHHOW METOLMKM K NPenosaBaHuio rpaMmaTkK ¢ MPUMEHEHWEM TBOPYECKOrO MUCbMa, OTMEYAIOT pe3yNbTaTUBHOCTL
[L@aHHOTO MPOLLecca 1 NPeACTaBASAIOT ONpefe/ieHHbIe PEKOMEHAALIMM, OCHOBHbBIE M3 KOTOPbIX OXapaKTepHU30BaHbl B JAHHON CTa-
Tbe. UTak, popma Takoro Buaa KpeaTMBHOrO 3aaH1A Kak TBOPUYECKOe MUCbMO, CMOCOBCTBYET MHAMBMAYAIM3MPOBAHHOIO NOAXO-
[ia K 06yueHMI0, CNoCcobCTBYET MOBbILEHMIO YPOBHA CAMOOLIEHKM CTYAEHTOB, UX Xaxabl NyBANYHOMO BbIpaKeHWs cO6CTBEHHOMO
MHeHws. NprUBeAEHHbIE B CTaTbe BbIBOAbI YHeauTebHO CBUAETENbCTBYIOT O HEOBXOAMMOCTU BHECEHUA M3MEHEHMI B TPAANLLMOH-
Hyto cucTemy 0ByyeHUs U AOBELEHUA METOAMKM NPenosaBaHna MHOCTPAHHDBIX A3bIKOB A0 YPOBHSA, KOTOPbII ByAEeT COOTBETCTBO-
BaTb TPe6OBAHMAM COBPEMEHHOW KM3HU B NepUOA, rMobannsaumm U pasBUTUS MEXLYHaPOAHbIX OTHOLLEHMN.

KnioueBble €noBa: acnekT «writing», rpammaTiika MHOCTPAHHOTO A3blKa, METOAMKA MpenoAaBaHus, npenofasaHue MHo-
CTPaHHOrO A3blKa, TBOPHECKOE MUCbMO.

Boiko 0., Baibekova L. Underestimation of creative writing in methodologies of teaching foreign language grammar. The
article is devoted to the problem of underestimation of “writing”, namely creative writing, in teaching foreign language grammar.
The aim of the article is to prove the importance, expediency and demand for mastering the skill of literate creative writing in the
modern world. The article presents data obtained as results of researches by leading scientists among pupils, students, adults, the
employed population and job seekers, on the analysis of foreign language teaching methodologies and the introduction of creative
writing in the educational process of secondary and higher education, as well as foreign language courses. The study shows that
during the implementation of foreign language creative writing all students, regardless of their language proficiency, are given the
opportunity to express their own visions of a certain phenomenon, using existing skills of grammar and vocabulary. Thus, creative
writing provides conditions for the use of learned vocabulary and is a kind of activity less managed by the teacher, as in the process
of creative writing the student looks for lexical units and selects grammatical forms relevant to the task himself. Teachers who have
changed traditional methods to teaching grammar using creative writing note the effectiveness of this process and provide certain
recommendations and guidelines, the main of which are described in this article. Thus, creative writing promotes individual ap-
proach to learning, helps to increase students’ level of self-esteem and motivation, their thirst for public expression of their own
opinion. The conclusions presented in the article convincingly testify to the need of making changes to the traditional system of
teaching and bringing the methods of teaching foreign languages to a level that will meet the requirements of modern life in the
period of globalization and development of international relations.

Key words: creative writing, foreign language grammar, foreign language teaching, teaching methods, writing.

1. BCTYII YHacnifok nporo nouyk epeKTUBHUX crocobiB ¢op-

Ha cyyacHoMy eTamni pO3BHUTKY OCBITH YKpaiHH,
NIPOBIJHUMHU HaNpsAMaMU MoOJepHi3alil HaB4YaJb-
HO-BUXOBHOTI'O IIpOoLeCy BU3HaHI TakKi, 1110 AeTepMiHy-
I0Th MiATOTOBKYy BCe6GiYHO PO3BUHEHOI KpeaTUBHOI
0CO6HUCTOCTI, 3/JlaTHOI /10 CAMOPO3BUTKY i CAMOBJ0CKO-
HaJsleHHs. BiiTak, 0c06/1MBOr0 3HaYeHHS Y [JbOMY IIpO-
Leci, 30Kpema IiJ, yac BUKJIalaHHA iHO3eMHHUX MOB,
HabyBa€ TBOpUYe MHUCJIEHHS | NMCbMO SIK IHCTPyMEHTHU
JIOCATHEHHS iHAWBIilyaJbHOr'0 3pOCTaHHs i mpodeciii-
Hoi caMopeadizanii ¢axiBiiB 6yjb-aKoi ranysi. Tax,
OJJHUM i3 OCHOBHUX 3aBJaHb Cy4YaCHOI BUILOI OCBiTH
€ dopmyBaHHA MalbOyTHbOTO QaxiBusd, 34aTHOrO J0
MMOCTAaHOBKU 1 JOCATHEHHS MeTH, SIKICHOI0O BUKOHaH-
HA npodeciliHUX 060B s13KiB, 3aCTOCYBaHHS TBOPYO-
ro niaxony y BupimeHHi ¢paxoBux 3a/au Ta po3BUTOK
Woro 3arajbHOJIOACBKUX LiHHOcTel. IIpodeciiina
niaroroBka ¢axiBug y ranysi iHozemHoi ¢inosorii xa-
PaKTEepU3YETLCA He TIJIbKU JIIHTBICTUYHUM 3MICTOM, a
1 JIHrBOKpaiHO3HABUYUM, iIHTEPKYJAbTYPHUM Ta KOMY-
HiKaTUBHUM, Nepejbadyae iHTepnpeTyBaHHA iHdoOP-
Malii Ta HaJlaHHA il 0COGUCTICHOTO CMUCY, @ TAKOXK
HaOyTTs YMiHb 4iTKO Ta BipHO GOpMy/IIOBAaTH JYMKHU.

MyBaHHSI HABUYOK TBOPUYOTr0 NMcbMa Mal6yTHiX ¢iso-
JioriB HabyBa€ MPiOPUTETHOrO XapaKTepy i € OAHUM 3
aKTya/IbHUX 3aBJaHb Cy4acHOI MapaJiIurMu nejaroriy-
HOI OCBITH, 30KpeMa B KOHTEKCTI BUKJIaZlaHHA iHO3eM-
HOI MOBHM.

[Ipo6sieMa nHCEMHOTO MOBJIEHHSl pO3TJsijanacs
BEJIMKOIO KiJIbKICTI0O BITUM3HSHUX Ta 3apyOiXHUX [10-
CJIIIHUKIB MHUHYJUX POKIB i cy4yacHocTi. Cepefs HUX
I. bBim [1], A. Ennmen [17], C. KpaBenp [7], . Kyk [21],
0. TapHomnoJsibcbKkui [14] Ta iHwIi.

JlocnifiykeHHI0 NTUTaHHS GOPMyBaHHS HABUYOK Kpe-
aTUBHOI0 MMCbMa IiJ{ 4Yac BUKJIAJaHHA IHO3€MHUX MOB
NpUAiasau yBary taki BueHi, sik: k. AnbrapiBa [16],
I. 303yns4 [5], JI. Canina [11], I. Yysnanosa [15].

[IpoTe, JOHUHI HE OTPHMaJIO HAJIEXKHOTO OGIPYHTY-
BaHHA NWTaHHA GOPMYBAHHS NUCbMOBOI KOMIIeTeHLii
CTYZEHTIB IJIAXOM 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOTII KpeaTHB-
HOTO NKMCbMa. AHasli3 LOCJiAKeHb I0OKa3y€E BiJICYyTHICTh
JOCTaTHbOI KiJIbKOCTI METOAUYHUX HaBYaJIbHUX I10Ci0-
HUKIB Ta peKOMeH/alli}l 1[0/0 HaBYaHHs iHIIOMOBHO-
My TBOPYOMY MUCbMY MalOyTHixX ¢axiBIiB OyAb-IKUX
ranysei, 30kpeMa, ¢pinsosorii.
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MeTa Ta 3aBJaHHA: JOBECTH AOLIIBHICTD, Iporpe-
CUBHICTb i 3aTpebyBaHiCTb BOJIOAiHHS HABUYKAMU I'pa-
MOTHOTO TBOPYOI'0 MXUCbMa y CY4aCHOMY CBITI.

2. PE3YJIBTATH JOC/IKEHHA

Hocnimpxenns [bx. ®nyga, M. Jxkencen, /[. Jlenn fo-
BO/JISITD, L1J0 He 3Ba)Kal0OUX Ha CIPOOU CIPOCTUTH 3aHAT-
TS 3 rpaMaTHKH, 3pOOUTH iX MeHII HaBaHTa)KeHUMU
JJIS1 CJIyXadiB, BOHM € CKJIAIHUMHU 3a CTPYKTYPOIO, i 311e-
6i/1b110T0 3BOAATHCA J10 3allaM ITOBYBaHHSA Ta 0CO6JIU-
BOCTeH 3aCTOCyBaHHS MEBHUX IpaBuJ, cxeM, Gopmys
Ta BUKJ/IIOUEHb. Y 3B I3KY 3 IJUM, HaBiTh BUKOPUCTAHHSA
MOBJIEHHEBOTO IIepeKJaZly Ta 3aCTOCYBaHHA IEBHUX
MeTOAUK He [0IIOMaralTh, | HaBITb MOXYTb 3aBaXKaTH
3yCUJJIIM CTY[EHTIB CTaTU KpalluMH clieliajaicTaMu
y BOJIOZiIHHI iHO3eMHOK MOBOI0. Tak, BUBUEHHS Ipa-
MaTUKU € eCCeHLiaJIbHUM, aje OYyAb-IKUN MacUBHUN
cnoci6 6e3 AoBroi Ta KpomiTKoi mpaui 3 «writing» He
HaZacTb 6aXkaHOTO pe3yabTaty [23].

Buiie3asHaueHU BHCHOBOK OyB TaKOX MiJTBep-
Ixenuit C. 'pexemom Ta /I, [lepinom [25; 26], B. Enni [22],
B. Jlitnsyx [29], Jx. Xinnokcom [28] Ta iHuumu. B of-
HOMY 3 TaKUX JOCJi[KeHb, IpoBefieHUux B. Ejui, B3a1u
y4acTb TPU IPYIHU CTYAEHTIB: OJHa IpyIa MaJa 3aHATTH,
obMexeHi TiZbKM NpaBUJIaMM, CXeMaMH Ta BIpaBaMU
TUINY «PO3KPHUTTS JYKOK», «3allOBHEHHSI MPOMYCKiB»,
«nepedpasyBaHHsA»; JApyra rpyna OTpHUMyBaJa aJb-
TepHaTMBHUH MNiAXiA [0 HaBYaHHS I'paMaTHKH; y Tpe-
TbOI — 3aHATTSA 3 rPaMaTUKU 6a3yBasiiCcs Ha YUTAHHI Ta
aHaJIi3i TeKCTY Ta 3aCTOCYBaHHS TBOPYOro NMUCbMa, Opi-
€HTOBAHOI0 HAa IpaMaTHUKy [POAHa/li30BaHOTO TEKCTY.
flk pe3ynbTaT, Ha NepUIUH NOIJIAJ HiIIKUX CYTTEBUX BiJi-
MiHHOCTeH MiX TpbOMa I'pynaMy BUSIBJIEHO He 6yJ10, 3a
BUHATKOM TOTO, LI|0 B IBOX IIePIIUX I'PyINaxX BUHUKJIA aH-
TUNATIiA A0 aHMiicbKoi MOBU. HacTynHo0 BifMiHHICTIO
6yJ10 BUSIBJIEHHA ¥ IEPILUX JBOX IPYIl TPYAHOLLIB 3 Bi/lb-
HUM HallMCaHHSM JINCTA YU TBOPY, a JleTaAbHIlINHI aHa-
J1i3 BUSIBUB HasABHICTb 6araThoX rpaMaTUYHUX IOMUJIOK
HaBiTb B acleKTi «speaking» y nepuux ABoX rpymnax.

[Hme pgocaifpkeHHSA NOPOBOJUIOCH 3 [JOPOCIUMU
JIIOABMHU, SKi 3aKiHYMIU TiIBKU WKOJY i He 300y/11
BULLy OCBITY. ['paMaTHKa BHB4Yajacd y LIKOJI 3ara-
JIOM LUISXOM 3alaM’siTOBYBaHHS YaCTHUH MOBH, CXeM,
dbopMys1 Ta BUKJIIOYEHDb 3 NTpaBuJ. Ha nmpakTuli BUKO-
PUCTOBYBAJIMCA 3arajoM BIIPaBU Ha 3allOBHEHHH IIPO-
nyckiB Ta TecTd. OTpUMaBIIY 3aBJaHHSA 3 HallMCAaHHSA
HeCKJIaZJHOIO TeKCTY, BOHM 3HOBY 1 3HOBY HaJMIipHO
pejaryBaJiv HalucaHe. 3ocepe/»)KeHl Ha IPaBUJIBHOCTI,
siKa 6a3yeThbCd TIBKU HAa MOCTIMHUX CIpobax 3HAWUTHU
y maM’sTi KoJMCh 3ayyeHi, ajie HeBiAmpalboBaHi Ha
nucbMi cxeMu Ta GopMysd, He JOBeJieHi 0 aBTOMa-
TU3MY, [0 Ti€l cTazil, KoM He BU MpaLIOETe, 1106 3a-
nam’satatu iHpopmarito, a iHpopmallis camMa moUYUHAE
NpanioBaTH i JaBaTHU pe3ysbTaT. BaXXJIMBO 3a3HAYUTH,
1110 LieH, YacOM BUCHKJIUBHUH, aKL|eHT Ha «IIpaBUJIaX»
MOXKHA 3HAUTHU SIK y CTYAEHTIB, fIKi BiABiAyBanu eniTHi
NPUBATHI YCTAaHOBHY, TaK i TUX, XTO HABYaBCH y JiepKaB-
HUX IIKO0JIaX, 06MeXXeHHUX pecypcaMHi.

BumieBukiafeHi NpUKJIaAU JOBOLATb, L0 CTYy-
JIeHTH 3/,e6i/1b1I0ro € )XepTBaMU NOMUJIKOBOTO Nepe-
KOHaHH{, 10 3aHATTA 3 iIHO3eMHOI MOBU He NOBUHHI
6yTH nepeBaHTakeHi MMCbMOM, a HNPOXOAUTHU Oijbll
y dopMaTi BUBYEHHsS rpaMaTHKH, ONpallOBaHHSA HO-
BOI JIEKCUKH Ta TecTyBaHHA. lle Takox NifTBepmxKye
Jbx. Xapnep [27], 3a3Hayarouy, 1[0 BOHA NepeKoHaiacsd
y LIHHOCTI 3aCTOCYBaHHA TBOPYOrO MHUCbMa, BUKJIA-
Jal4d y MiCbKOMY KoJieZpki rpoMaZiy, Jie BUKJajasa
NPOTAroM BOCbMHU POKiB y 3aksafi, Ae noHas 90% cry-
JIeHTiB He 3/100y/IM ABOPiUYHY OCBIiTY NPOTArOM TPbHOX
pokiB. [lepBUHHUI BUHYBaTelb — 3aHATTS 3 PO3BUTKY
yMiHb NMUCbMA, OPi€EHTOBaHI Ha TpajulliliHe HaBYaH-
Hs TpamaTuii. Y uiil cucremi kosneqxiB 6113bk0 80%
CTYZIeHTIB BiJBiYIOTb 3aHATTH, le BOHU MOXYTb BU-
TPaTUTH [0 POKY, Nlepll Hi>K IM 3alpONOHYIOTh HAlU-
caTu Ginble ab3aly TEKCTY Ha BiJibHY a60 HaJlaHY Te-
MaTHKy. Y 3B’I3KY 3 LIUM, BeJIMKa KiJbKICTb CTYJEHTIB
YHIBEpCUTETIB Ta KOJIeJKIB NPUIHUHAITL HaBYaHHH,
nepul Hixk UTH JaJi - BOHU 3aBeplIaloTh HAaBUYaHHSA /10
TOTO, IK BOHO PO3I104asIOCH.

Takoxk, iCHye BeJsiMKa KIJBKICTb CTYJEHTIB, fKi
NOB’SI3YI0OTh NMUCbMO JIMILIE 3 MOMEHTHOI NpPaBUJIbHI-
cTi0. BoHU 3a3HavawTh, 1110 «HiKOJK He (abo moraHo)
BUBYAJIM TPaMaTHUKY», i, Ha »aJib, 4YaCTO BUSIBJSAETHCS,
1110 BOHU NIPOCTO YHUKAIOTh TBOPYOI'0 MUCbMa, ab0 3Hi-
MalTb BiANOBIJA/NBHICTb 3a HalMCaHe, BUIIPABJOBY-
104yd cebe. K HacCAiZ0K, HEPIAKUMU € cUTyallii, Koau
JIIOAM 3I3HAIOTBCS, 10 BTpavyald MOXKJ/IUBOCTI IpalieB-
JIalITyBaHHs, 60 0/iHi€I0 3 BUMOT 6yJ/10 TBOpYE NMHUCHMO.

[Ipo6sieMa irHOpyBaHHS acleKTy «writing», a came
TBOPYOIro MHCbMA, HAabyBa€ aKTyaJbHOCTi Cy4yacCHOMY
CBiTi ro6asnizanii Ta iHTerpariii, 1[0 XapaKTepU3y€eTbCs
MOXJ/IMBOCTSIMU BCTYILY 10 Oy/ib-SIKOT'0 BUIL0I'0 HaBYaJlb-
HOTO 3aKJIaJly CBITY 3 NOJaJIbIIKUM IIpaleBIallTyBaHHAM
Ta OyAyBaHHAM Kap'epu; [Jisl CllelliasicTiB, KOTpi mpar-
HYTb NpalleBJAlITYBaHHA y 3aKOPAOHHUX KOMIIAHIAX, e
O/IHI€I0 3 BUMOT € He TiJIbKU BOJIOJiHHS iHO3€EMHOK MO-
BOI0, a i HABUUKaMU KpeaTHUBHOTO nucbMa [3; 12].

Mox/uBocTel JJisi NiATBepKeHHS BOJIOJIHHSA
MOBH ICHY€E He MaJIo: Iie IIofa4ya KOMIIeTeHTHO CKJIafie-
HOro pe3woMe, chniB6ecijv, pi3HOMaHITHI TecTyBaHHS
TolO0. Ajle HaMGiJbII BajigHWM, HaJiMHUM i IOIIU-
PEHUM € CKJaJaHHA Takux TecTiB 9K TOEFL, IELTS Ta
iHLIi, B IKKUX BiOYBa€TbCS OLiHIOBAaHHS He TiJbKU ac-
NeKTiB «speaking», «reading» Ta «listening» ane i 3Ha-
YHa yBara NpUAIAETbCA ACIeKTy «Writing» y AKOMy
Ha/la€TbhCS MOXKJIMBICTb JIAKOHIYHO BUCJIOBUTH BJlacHe
6ayeHHsI NMEeBHOIO fBUILA, 3aCTOCOBYIOYU NPU LbOMY
MaMlCTepHICTb BOJIOJiHHA rpaMaTUKO, CTPYKTypaMu
Ta BokaOyssipoM. HabyTTs HaBUYOK NMUCbMa, 30KpeMa,
KpeaTUBHOI'0 NMUCbMa, BiZiOyBa€eTbCs 3aBJSIKU NOCTiN-
Hill mpaKTULi HaMKMCaHHS TBOPIB, BUC/IOBIB, MOBigOM-
JIeHb, ece, pO3JyMiB; BiATOYyBaHHS HAaBUYOK aBTO-
MaTH4YHO-KOPEKTHOTO BUKOPHUCTAHHA TpaMaTUYHUX
CTPYKTYD Ta npaBu. [6; 18].

Buksapaui, siki nepeiiiiu Big TpaguiiHoi MeTo-
JAUKHA BUBYEHHS IpaMaTHUKH [0 BUKJIQJAHHA rpaMa-
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THUKHU 13 3aCTOCYBAaHHAM TBOPYOTr'0 IUCbMa CTBEPXKY-
I0Th, 110 Taki migxonau € epeKTUBHUMHU. FAcCKpaBUM
MIPUKJIAZLOM € IporpaMa OJHi€l i3 3araJbHOOCBITHIX
wkin y CIIA, wtat ApidoHa. B paMkax ekcnepuMeH-
TaJIbHOI'O HaBYaHHA Y4YHI OTPUMYBaJ/IU 3aBJAHHA 10
HallMCAaHHIO ece BUILOro piBHS, 3 NMOAAJIbLIUM MOSC-
HEHHSIM Ta KOpEeKIli€lo rpaMaTUKU y IOCTiHHOMY, He-
IepepUuBHOMY NpPOLECi MPAKTUKU aCleKTy «writing».
fAx pesynbTaT, noHaz 88 % y4HiB Lii€l IKOJIU BUABU-
JIUCSI CIPOMOXKHUMMU CKJIACTH €K3aMeH 3 aHIVIIHCbKOl
MOBM Ha piBHI mepuiokypcHuka. Ha cboropHimHin
JeHb, 6inbie 60 KoJiepKiB Ta YHIBEPCUTETIB eKcie-
PUMEHTYIOTh 3 IpOrpaMaMU 3a 3pa3KoM LbOI0 MiJXo-
ay [8; 13; 20].

[lucbmMoBa popMa KpeaTHMBHOI'O 3aBJaHHS MiJXo-
JUTb 1A CTYLEHTIB 3 pi3HUMHU PIBHUMHU BOJIOJIHHA
MOBOI0, a/i>Ke MOBHaA JifJIbHICTb € MeHILI KepOBaHOI0,
a TOMY CTBOPIOBAaHUM TeKCT HabyBae HEMOBTOPHOCTI
i crnpude iHAMBiAyasi30BaHOMY MifXo4y [0 HaBYaH-
Ha. Cif BKasaTH Ha Te, L0 CTYAEHTH TaKOX MalThb
6isble yacy A/ GOpMyJII0BaHHA BJIACHUX JYMOK, HIXK
y npoueci cnizikyBaHHS. [Ipy jbOMy HaBiTh y Y4HIB, 3
BiJHOCHO HEBEJIMKOI KIiJIbKICTIO 3HaHb, 3HAYHO MiJ-
BUIIYETbCA MOTUBALifl BUKOHAHHS TBOPYMX 3aBJaHb,
a TakKoX 3'ABJSETbCA NMOTpeba Npe3eHTalii BJIaCHUX
TEKCTIB 1 my6/IiYHOr0 BHUpaXKeHHS AYMOK i MOYYTTIB,
HapO/PKY€EThCsl OaXkaHHSA, My06JiYHOr0 BUCTYIY, 3a [J10-
MOMOr0I0 MyGJIiYHOr0 03BYyYEeHHs Ta NpeseHTalii Ha-
nyucaHoro Teopy. OfHaK /i, HaroJIOCUTH Ha TOMY, L0
NpeACTaBJeHHs BJIACHUX TEKCTIB I'PyIli MOBUHHO Bij-
O6yBaTucsl JOOPOBIJNIbHO, 1106 He MOpYIIyBaTH aTMOC-
depy nosipu i 3axumieHocti. Po3BUTOK Bipu y BJacHi
34i6HOCTI B KOM6iHalii 3 aTMocdeporo 3axXUIEeHOCTi B
npoueci NMcbMa, K NpaBUJIO, IO3UTUBHO BILJIMBAE HA
PO3BUTOK MOYYTTH TOBAPUCTBA I IPyNOBOI IPUHAJIEK-
HOCTI. A 11e, B CBOIO 4Yepry, CIIPUsE PO3BUTKY NOYYTTH
JOBIpH B IrpyIi i, TAKUM YUHOM, IO3UTUBHO BIJIMBAE Ha
BeCb HaBYaJIbHO-BUXOBHUM IpoI1iec.

KpeaTnBHe NUCbMO CTBOPIHOE YMOBHU JJil BUKOPHU-
CTaHHA BUBYEHOI JIeKCUKU. [Ipy bOMY NPaKTUKYOTb-
Cs1 aKTUBHI JIEKCUYHI OJUHULI BOKAOYISPY i CTyeHTH
KOPHUCTYIOTbCS CBOIM CJIOBHUKOBHMM 3allacoM CaMo-
CTIHHO B paMKax KpeaTHBHOI'O 3aBJaHHs. B mpoueci
TBOPYOrO NMHUCbMa CTYJAEHT CaM IIyKae JIEKCU4YHi ofHU-
HULi i migbupae rpamaTuyHi dopMu, pesieBaHTHI Mo-
cTaBJieHil 3a7aui. [Ipy boMy BiH parHe BifMOBUTHCS
Bifl MpoCTUX KOHCTPYKILiH, SKUMU JJaBHO YCIILIHO KO-
PUCTYETHLCH, | HAMAaraeTbCs Ha NPAKTHULI 3aCTOCYBAaTH
HOBI /JI1 HbOI'O rpaMaTU4Hi KOHCTPyKLil. TakuMm 4u-
HOM, aGCTpaKTHI rpaMaTH4Hi KaTeropil nepexoasiThb
Ha piBeHb KOHKPETHOIO NPAaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS,
3aB/JsKU 4YOMY HaJillHO 3aKpilIIOIOTbCS B MaM ATi.
CTBOpeHHsI KOHTEKCTIB [Jii BUKOPUCTAHHS JIEKCHY-
HUX Ta rpaMaTUYHHUX 3aC06iB NIPU3BOLUTH [0 TOrO, 1110
BOHHU Kpallle 3anaM’sToByThcs [9].

AJle TOJIOBHUM NHUTAHHAM 3a/IMIIAETHCS SIK 3pO6H-
TH NePLINH KPOK /10 HOBOTO, GiJIbIII TPOAYKTUBHOIO Ta
3axOIIJIFI0YOTO IPOoLecy HaBYaHHA?

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina

The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

[loni6HO A0 HaBYaHHS JiTeH, CTY/eHTiB HEOOXiIHO
HaBYaTHU TBOPYO MHUCATH, J03BOJISAIOYHU IM Ile pOOUTH.
fIK TiIbKU CTYZEHTU OTPUMYKOTb TeMH, AKi IX LjiKaB-
JISITh, B HUX BUHUKAIOThD i/lel i BOHM I'OTOBI 10 HABYaH-
Hf, BKJIIOYAK4YM HaBYaHHHA IpaMaTulli, Ta JIEKCUL AKi
JOMOMOXYTb JOHECTH BJIACHY IYyMKY. JloCaifjHUKH
P. KapTep [19] Ta K. ®osibc [24] HaroJsiomy0Th, 1110 6a-
raTo NOMUJIOK «3HUKAIOThb» i3 CTYJeHTCbKOr' 0 MUCbMa,
BiIOyBa€eThCsA 30Cepe/P)KeHHs Ha CBOIX iflesx. YacTKoBO
MOTOJPKYEMOCh 3 LIUM 1 BBAXKAEMO, 1[0 BUILEONHCAHE
«3HUKHEHHS» NOMUJIOK MOXe BiJ0yBaTHCS 3a TaKUX
yMoB: 1) BeJsiMKa KiJbKIiCTh MonepejHbO ONpalboBa-
HOro MaTepia/y (MOXJIMBO HaBiTh Neperss Bifeo abo
YUTaAHHA JiTepaTypu); 2) BUKOPUCTAHHS 3aCBOEHHX
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKLiH.

llloxo MeTOAUK BIPOBa/KEHHS acleKTy «writing»,
a caMe TBOpPYOro NMKCbMa Ha 3aHATTAX 3 aHMViMcbKOI
MOBM MU NPONOHYEMO JeKilbka BUIIPOOOBYBaHUX Ta
BiipallbOBaHUX, AKi JOBEJU CBOIO NPOAYKTUBHICTD i
MporpecuBHicTsb [2; 4; 10].

[IpeacTaB/ieHa MeTOAMKA PO3BUTKY IpOLeCy TBOP-
YOro NUCbMa IMOYMHAETLCA i3 3aBJaHb 3 OINOPOK Ha
MUCbMOBUN TeKCT (YMTaAHHS), 3MICT SIKOI'0 PO3TJsja-
€TbCA fIK NPO6JIEMHA CUTYallisl, Ha SIKYy NPONOHYETbCSA
BifipearyBaTu nucbMoBO. Ha moyaTkoBoMy eTami Cif,
KOPHUCTYBaJIUCA KOPOTKUMHU TEKCTaMHU 3 LIKaBOMO 3a-
raJibHOI0 TeMolo/ifie€ro, 4iTKa CTPYKTypa, K BiJo-
Mi rpaMaTUyHi CTPYKTYpH, TaK i HOBi, rapHUN Habip
JIEKCMYHUX OJUHULb 3 BHUKOPUCTAHHAM (QiKCOBaHUX
¢dpas, dpasoBux aiecnis Ta gekinbkox igiom. [IpoTsarom
pO3TJIALY TEKCTY «OIMOPU» CJIiJ He TIJIbKUA NPULIIATH
yBary JIeKCMKO-rpaMaTUYHOMY aclleKTy, aje ¥ Jako-
HiYHUM KOMOiHaLisiM peyeHb, a63alliB, JIOTiYHOMY pO3-
FOPHEHHIO IYMKH | N06y/J0Bi CTPYKTYPOBAHOTO TEKCTY
3 4iTKUM JJOTPUMaHHAM CTPYKTYPH Bifi BCTYIy [0 BUC-
HOBKY, cTHJIicTHLi Tolo. OGroBOPUBIIN TEKCT, CTY/EeH-
TaM Ma€ HaJaBaTUCA MOXJIMBICTb BUCJIOBUTU BJIACHE
G6ayeHHs 32 03HAYEHO TEMATHUKOIO IJISIXOM 3aCTOCY-
BaHHSA TBOPYOTO MUCbMa.

Ha cboropHinHiil AeHb, nepeBaXkHa OUILUIICT BU-
KJIaZla4yiB, KOTPi YCHINIHO 3aCTOCOBYIOTb TBOPYE MUCh-
MO IIiJl 4ac BUKJIaZJaHHs IHO3eMHUX MOB, HaroJIoyTh
Ha TOMy, 110 cJ1if;: 1) po3MmupoBaTH MOMXJIUBOCTI A5
NMCbMa; 2) HaliJl0BaTH TBOpYe NMUCbMO Ha peajibHy
ayUTOPil0, PO3KpPUBATU i 0OrOBOPIOBATU aAKTyasbHi
npo6JsieMH Cy4acHOCTi; 3) CTBOpIOBATHU CIPUATIHBE
cepefioBHUlLle JJis NMCbMa; 4) MIMPOKO 3aCTOCOBYBATH
camopedJieKcito CTy/IeHTiB.

Takoxx, BBa)KaeEMO 3a HeoOXifjHe 3BEpHYTH yBary
Ha JlefIKi «BKa3iBKH CTOCOBHO 3aCTOCYBaHHS TBOPYOIro
[IMCbMa Ha 3aHATTAX 3 IHO3€eMHOI MOBHW», IPeJICTaBJIEH]
BizomMuM HaykoBLeM /Ix. Xinnokcom [28], a came:

Explicit teaching of skills, processes, or knowledge
Grammar - nepej6ayae siBHe Ta CUCTeMaTHYHe BUKJIA-
JaHHA TPaMaTUKU.

Sentence combining - nepen6ayae HaBUUTHU CTy/EeH-
TiB 6ylyBaTH CKJIaJHillli peyeHHs 3a JI0NOMOI00 BIIPaB,
y SIKUX /1Ba 260 Oisiblie peueHb 06’€JHYIOThCS B OJJHE.
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Strategy instruction - nepe/6ayae siBHe Ta CUCTeMa-
TUYHe HaBYaHHA CTYAEHTIB CTpaTeriaM ILJIaHYBaHHS,
nepersisjy Ta/abo pefaryBaHHsI TEKCTY.

Summarization - nepej6ayae siBHe Ta CUCTeMaTHY-
He HaBYaHHA CTY[EHTIB y3araJbHeHHIO TEKCTIB I MOXxe
BKJIIOYATH HaB4YaJIbHI cTpaTeril A/ CKOPOYeHHs TeK-
CTy a60 HaBYaJIbHUX 3aX0/iB, CIPSIMOBAHUX Ha BJJOCKO-
HaJIeHHS HaBUYOK NiJiBeleHHA i CYMKIB.

Text structure — nepe6ayae sIBHe Ta CUCTeMaTU4YHe
HaBYaHHA CTYAEHTIB 3HaHb [IPO CTPYKTYPY NI€BHUX TH-
1iB TEKCTY, TAKUX AK ICTOpIl Y4 NEBHOI'0 BULY ece.

Scaffolding students’ writing Prewriting - nepen6a-
Ya€ y4acThb CTYJeHTIB y TaKUX AifX (K BUKOPUCTAHHSA
CeEMaHTUYHOI Mepexi abo iflel MO3KOBOro IUTYpPMY),
CIpsIMOBAHUX Ha Te, 1106 JONOMOI'TH IM reHepyBaTH
abo opraHi3oByBaTH iJiel AJis1 IXHbOTO TBOPY.

Inquiry — 3ay1y4eHHd CTYLEHTIB 0 AisJIbHOCTI, fKa
JoroMarae IM po3BUBATH iZiel Ta 3MiCT /1 KOHKpeT-
HOT0 IMCbMOBOTO0 3aB/JaHHs, aHa/li3y04u 6e3nocepe/-
Hi Ta KOHKpeTHi JaHi (HampukJ/aj, MOPiBHIOIOYU Ta
NPOTHUCTABJIAIOYY BUNIAJ KU 260 36Mpayy Ta OLiHI00-
YU JI0Ka3u).

Procedural facilitation - nepen6adae HaJJaHHS 30B-
HillIHIX onop (TakuX K MiJIKa3KH, BKa3iBKH, MiJKa3Ku
YU €BPUCTHKH), IPU3HAYEHUX JJIs TT0JIerIeHHs] OJJHO-
ro abo /ieKiJIbKoX NpoleciB HaMCaHHs, TaKUX AK IJa-
HYBaHHs abo nepersz,

Peer assistance when writing — cnijibHa po60Ta CTy-
JleHTiB HaJ, IJIJaHyBaHHSM, CKJIaJlaHHAM Ta/abo ne-
perssaoM CBOIX TBOPIB.

Study of models - nepen6ayae BUBUEHHS CTY/EeHTa-
MU MPHUKJIA/iB OJHOr0 abo /eKiJIbKOX KOHKPeTHUX TH-
MiB TEKCTY Ta COPO6Y HAC/AiAyBaTH MIAa6JI0HU YU GopMU
y LUX IPUKJIaZaxX Y CBOEMY BJIaCHOMY TBOPI.

Product goals - nepen6a4aloTb NpU3HAYE€HHS CTY-
JleHTaM KOHKPEeTHHUX LjiJlel /151 MMCbMOBOTO IPOAYKTY,
SIKUW BOHU MalOTh BUKOHATH.

Feedback - cTyneHTH MalOTh OTpUMyBaTU iHOP-
Mallilo BiJ| iIHIIIMX IIPO a/ieKBAaTHICTb CBOI'0 IUCbMOBOTO
NPOAYKTY.

CTymeHTIB TakoX MOXHa 3a0XO4YyBaTHU [0 BUKO-
pucTtanHs neBHUx 3aco6iB IKT fJis1 06po6KK mogaHUX
TEeKCTiB /151 CKJIaJlaHHA BJACHUX. 3/1e6iIbIIOTO, 1ie pe-

KOMEeH/IYETbCS POOUTH MiJ, 4ac caMOCTiNHOI, o3aayAu-
TOPHOI POGOTH.

HazisBuyallHO BaKJIMBO 3aCTOCOBYBAaTH TBOpYE
NHUCbMO Pi3HUMU cHocobaMu, BiAXoAs4Hu Bij cTepuo-
TUITHUX IPUNYLIEHb.

Tak, 3aCTOCYBaHHS TEKCTIB 3 BIJICYTHbOK YacCTH-
HOI0, Ha Hallle IIM60Ke TepeKOHaHHS, € TaK0XX Ha/|3BU-
yaliHO epeKTUBHUMM. [JJ11 TAaKOTO BUAY JislJIBHOCTI [J10-
6pe nigxoaats po3nosiai O. leHpi, C. MoeMa a6o npuT-
yi. B dKocTi onmopu MOXHa poO3rIAZaTU ayAio TeKCT,
KapTUHU TOLLO.

3 HabyTTAM CTyZleHTaMU JJOCBiZly TBOPYOTro NHCbMa
pOJIb OIIOPHY NTOMITHO 3HWXKYETbCH, | 3aBJJaHHS MOXYTb
BUKOHYBaTHCsl B3araji 6e3 onopy, a npocTo 3a Haja-
HOI0 TeMOIo, IPUCIIB’AIMH, a TaKOX enizofamu 3 Gijb-
MiB 6€e3 3BYKY, HA60pOM JIEKCUYHUX OJUHULlb, 060B’s13-
KOBUX JJi1 BUBYeHHA Toulo. [Ipy 1nboMy TeMaTHKa
NKCbMa 0OMPAETHCS CTYAEHTAaMHU 3a IXHIM Oa)KaHHSAM.

[Ipu nig6opi KpeaTHBHOIro 3aBJaHHSA BaXKJIUBO
BpaxoBYyBaTH MoIepeaHil A0CBiA TBOPUOI AiAAbHOCTI
CJIyXayiB, a TAKOXK piBeHb IXHbOI MOBHOI KOMIIETEHIIil.
Y pa3si HeBiANOBIZHOCTI piBHA CKJIaJHOCTI 3aBJaHHA
piBHIO MOBHOI KOMIIETEHLil, y CTYAEHTIB MOXJIUBeE
BUHUKHEHHS epeKTy CTpaxy i KOTHITUBHOTO rajbMy-
BaHHS.

3. BUCHOBKH TA INEPCIIEKTUBH IMOJA/JIBIHINX
JOCIIAXKEHb

3acToCyBaHHA TBOPYOrO0 NHUCbMA Ha 3aHATTAX 3
iHO3eMHOI MOBU Ma€ BeJIUKY KIJIbKICTb NepeBar AJid
PO3BUTKY OCOOGUCTICHUX Ta NpodeciiHUX SKOCTeH
Maib6yTHixX ¢axiBLiB, cepes SKUX: PO3BUTOK MOBJIEH-
HEBUX KOMIIETEHIil Ta 3arajJbHOJIOACbKUX LiHHOC-
Tel, KpeaTUBHICTb, 3/aTHICTb [0 CaMOBHpAXKEHHS.
[HTerpyBaHHA TBOPYMX NMMCbMOBHUX 3aBJaHb Y NPOLLEC
HaBYaHHSA iHO3eMHOI MOBU Ma€ NOTYKHUH TMOTeHIi-
as i MoxXe OYTHM peKOMeH/I0BaHe y 3aKJjafaxX cepej-
HBbOI Ta BUILIOI OCBITH, a TAaKOX IIiJ 4yac NpoBeJeHHH
IHAUBIyaJIbHUX 3aHATD 1 Ha Kypcax 10 BUBYEHHIO iHO-
3eMHOI MOBM /ISl CJIyXayiB pi3HOTO BIKY.

IlepcneKTHBOK NOAAIBLUIMX JOCHIKEHb € M0OY-
Jl0Ba KOMILIEKCHUX MeTOAUK BUKJIQJaHHA IHO3eMHUX
MOB Ha OCHOBI 3aCTOCYBaHHA TBOPYOIr'0 MUCbMA.
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